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EiséH a háború.
Ma m ár  b izonyosnak  látszik, 

hflgy a Szerbiával való fegyve
res összeütközés elkerülhetetlen. 
H asz ta lan  óhajtja mind M agyar  
ország, m ind  Ausztria ,  h o g y  el
m arad jon  to lunk  ez a keserű  po
hár .  H a s z ta la n ‘nag y le lk ű  s vég- 
hetelleriül tüíeíines a mi kü lügy i  
Ili valakink. A háborút, úgy  lát
szik', nem Jüdjuk elkerülni.

H a  e lkerü ljük ' most a hábo 
rú t!  a veszedelem nőttön nőne s 
a jövőben mértheletlen a rányoka t  
öl'lüetne. Ebből következik, hogy  
Szerb iá t ái 'talinatlanná -kell tenni, 
m ég  mielőtt Oroszország vissza- 
s z e m  rég i  erejét. Szót kell zi
lá ln i azt a hadállást, a melyet 
Oroszország. Szerbiában elfoglalni 
és /m egerősíteni készül el lenünk. 
Iljfen ellenséges hadállást gpem 
ísidábad e l tö rnünk  közvetlen szom
szédságunkban .

■ Aüéztriának és M agyarország- 
(n&k' elsőrendű érdeke, hogy ideje 
koM n rendet teremtsen Szerbiá-

Felelős szerkesztő : h..
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bán  és ezzel biztosítsa déli ha lá 
ru n k  békéjét és nyugalm át.  És 
ez okon nem hisszük, hogy  a 
háború  elkerülhető.

M aguk a bosnyákok  is elle
n ü n k  tám adnak . E g y  bosnyák 
küldöttség  időzik most Angliában, 
hogy  azokat az állítólagos jog ta
lanságokat' , m elyeket a bosnyák 
lakosság Á usztria-M agyarorözág- 
tól e ltűrni kénytelen, az angol 
közönség elé terjessze. A  k ü l
döttség azt kívánja, hogy E urópa 
lépjen fel és érvényesítse befolyá
sát Ausztria -M agyarország  ellen, 
mely a berlini szerződést m eg
szegte. Az esetben, ha. háborúra  
kerü lne  a dolog, Bosznia és I ler-  
ezegovina lakossága mint egy 
em ber fog feltámadni és Monte
negró felől fogják fegyverekkel 
ellátni. Íme, igy beszélnek a bos- 
nyákók  és kétségtelen, hogy ,  a 
bosnyák m agatartást a szerbek 
fészkelődése csinálta.

M onarch iánk  m ég egy utolsó 
kísérletet a k a r  lenni a Szerbiával 
való konflik tus békés m egoldá
sára  és a szerb körjegyzőket nem

A lap szellemi részét illető közlemények Is
Kossuth' utca 41. sz. a. Intézendök^ 

Kéziratokat nem ad vissza a !

tekinti ‘elői'erfészlésóre szóló 'vá
lasznak, hanem  Eörgábh gróf 
utján  közvetlen választ fog-köve
telni. Ha ez nem történik meg, 
a háború  elkerülhetetlen.

Anglia ,  F ranciaország  és 
Olaszország : be lg rád i  képviselői 
a  szerb korm ánynak-a is t  a -taná
csot'adják, hogy ne utasítsák visz- 
sza fegyverkezés dolgában Ausz- 
tr ia-Magyafovszág állal követelt 
fölvilágösitást s ' arról biztosítot
ták, hogy  á  nagyha ta lm ak  a kér
dés további össiiebonyolitását 
é lé n k e n : sajnálnák.

Látnivaló tehát, h o g y n a g y o i r  
is kom oly  a Szerbiával - való 
konflik tusunk . H áborús  'rémek 
kísértenek, puskaporos  hangu la t  
az egész B alkánon és ha Szerbia 
az u to lsó  peresben  ' ü\ég nem  
gondolja  m a g á t 'é s  háborús  ked 
vével alább nem hagy, á b á lkán i  
háború  még most tavasszal ki 
fog törni és bár  mérhetetlen kára i  
l e s z n e k ' abból a MonarcíriöríMk, 
de legalább a4 déli határokon  'a  
béke és a nyugkloin" Végérvénye
sen helyre fog állni. _ _ _ _ _ _

■T fi C fl.

■ A  mentőt
A S zirvasi H ir eredeti tárcája.

— Hát jó! Azé lesz Irén, aki három 
év alatt legtöbbször menti meg az elha- 

1 gyóttakat. Ez volt a hosszas ' vitatkozás 
‘utolsó mondata, ami Jenő és Artúr közt 
folyt. Jó barátok voltak. Irént szerették 

1 inindfcfetten. Melyiké legyen már most? 
Ilogy 'döntsék el? — Vívjanak megl — 

y:mÖrídíi/iánk termöszetszérüleg. De ók en- 
‘ ítél sókkal nemesebb Versenyt választot
tak : megmenteni azokat, kik öntudatla- 
íml éStek az ármány karjaiba.

Hozzám került Jenő naplója arról a 
három évről. Néhány részét ideírom..

1905. május 2. Ma Artúrral eldön
töttük, hogy kié legyén Irén ? A föld leg- 

'bájoSabb tererfitését az' fogja örökre birni, 
ki három év alatt-legtöbb elhagyott szi-

• JVflt nleiit még -a jövőnek.
A-hl Miiyen menyei'boldogság lenne 

tin ;s> győzelem nekem jutnál I Kis a*a- 
' ‘ílyös 'szeiitem a te angyali szereteted adna 

erőt-a hosszú élet 'küzdelemre . . . ; te 
lennél az én retíiénycsillagom, Ha'ábránd- 
jttim tengerén sziklára jut a hajóm; . . . 

'V'te mosolyod térnie az én talizntánom, te 
leunól miudeueui I Nem volna nálam bol

dogabb senki széles e föld kerekségén. 
Jövőre megszerzőm a vegyészi oklevelet, 
aztán be megyek egy gyárba, szorgalmas, 
takarékos leszek . . . gyűjtök m agam nak 
egy kis vagyont, lesz laboratóriumom, ahol 
fáradhatatlanul dolgozom elvonulva a ví- 
lágtól . . .  ah  milyen istoni lesz az . . ., 
Irén is velem dolgozik, fordítja a francit!, 
meg angol vegyészek m unkáit . . . ; se
gít nekem . . . m egosztja a tudományok 
nyújto tta végtelen gyönyört és én vele 
a  pályabért 1

Most pedig el a küzdőtérrel Nem 
olyan ez, m int Néró cirkusza, vagy a va
dul felbőszült bikák ordításától rengő 
spanyol arénák, még csak nem is a vívó
terem. hanem  tavaszi légtől á tlengett par
kok zuga, hol az álszerelmesek suttogják 
hazug im á ik a t; holdvilágos éj szende ho
m ályában népessé vált korzó, vagy talán 
kávéházak szeparéi, hol csak pezsgő és 
hazugság folyik, de vér az igazságért soha, 
I tt  kell nekem küzdenem  és győznöm. 
Még ma megkezdem a m entési I

1905. május IS. Az első győzelem 
ilap jn : így  érezhette m agát az olympiai 
g y ő z ő ,  mikor előszűr te tte  fejére a leg
s z e b b  görög hölgy a cserkoszorút, m int 
én m ost érzem magam, Oly jól esik végig 

'álm odni az egészet I Hogy is vol.t? H át 
elhatároztam , hogy Ilonkát m entem  meg 
e lő s z ö r .

»S/ép lány. Ü d e ,‘min"t‘a -regéli-ter
mát ."-.bájos, m int a fakadó ”gy'ÖngytyiftS(j; 
kissé kacér — csak az a b a j . 'Szülei skb- 
gény gyógyszerészek, l tá r , "hófey iíiyja 
nem ismeri takarója 'hosszát,' és S is'b 'é le  
esett abba a betegségbe, am ibe ’igén“&lc 
mama, hogy szeretné lányát legalább ' tá
bornokhoz adni, de ha az nem akad: Jó 
lesz egy báró is. E zért 'mégrágad riüiitfen 
alkalm at, hogy lányának bájait ‘és le lk i 
tulajdonait .m egism ertesse a picén fenna
kadva gondolt fiatal urral. Elengedi 6t 
gardes dam ens nélkül a korzóra, "Bzabád 
neki a ligetbe is sétálni, na még ' JÚ(£y 
lopva megnézni, egy-egy sikáto rt és onnan 
kipirulva jön ki.

Nem sok idő míilva könnyen ■ áldo
zatul eshetett volna a rövidlátó a n y a ’esi- 
telen, hiúságának, lík k o r kelle tt nektím 
o tt terem nem  I . . .

Ma egy hete báró Lov'assy huszár
kapitánnyal láttam  a park "egy kis u'fjiín. 
Csendesen m eghúzódtam  ogy bökör úiögó. 
L átn i ak artam 'm i történik ? Karonfogva 
m entek. A lány arcza égett,'szé'mfei Meg
törtnek látszottak . B ecsum uitak  eg y 'p á r  
fenyőfa által képezett zugba. É n ''u tá n u k !  
I t t  a tiszt a lány kezét görcsösen m egta
gadva valam it súgott a fülébe És p-lUgö- 
lelte és szenvedélyesen csókolta. Ilörika 
eszm életlenül dőlt karjaiba. 'Keble h u l
lámzott m int a tenger. A h! ezt n e m ' tűr-
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Mi lösz?
A halottvizsgálással! 

A piactér-rendezésével.
Ism ét foglalkoznunk kell a ■ haloll- 

vizBgálással. Szom baton ism ét a város 
kellős közepén történt meg a bu lla  vizsga. 
Már az t tudtuk; v íg é t vetett az elöljáró
ság ennek az abszurdum  állapotnak s 
cs»k m ost látjuk , hogy ellenkezőleg : sze
m et hunyt m ost is, m in t mindég. H át ezt 
m eg ne lássuk többéi, m ert ez sehogysem 
fér össze sem a közegészségiigygyel, sem 
m jó Ízléssel, N e spóroljon a község s 
tessék a fuvardíjat fizetni, vagy pedig 
van az udvaron elég kocsi, az istálóba pedig 
elég ló s vitessék ra jta  a doktor u rá t ha 
kell még Szerbiába is. Vagy nem szük
ségre, hanem  parádéra- van ez ? Vagy 
tessék a halo ttaskam rát használhatóvá 
tenni, m ert ha  az em ber m indjárt bulla is 
de azért m ég nem álla t, hogy oly ronda 
épületbe be helyezzék. A ztán a tanyák
tól a tem etőig vezető u takat egy kissé 
gondoztatni, kogy ezáltal a közlekedés le
hetővé tétessék.

*

A  piactér rendezése körül sem  tö r
tént semmi, úgy van ■ ahogy volt. V agy 
arra számit az elöljáróság, hogy agy  is 
jön a nyár s felszárad ? De ugyanekkor 
arra is számítson, bogy jönnek a tavaszi 
nagy esőzések is és pillanat a la tt sárrété 
alakúi. A  piacon s ezzel kapcsolatos u ta 
kon úgy a gyalog, m int a járm üvek köz
lekedése lehetetlen b a szegény lovakat 
órákhoastáíg püfölík mig a kátyúból a ko-

hetemtovíb!)! Kiroliaütsin búvóhelyem 
ről, hagy keresztül lövöm a merénylőt. 
Nagy dühömbe csak ennyit tudtam mon
dani : nyomorult !_. . . meghalsz. Ráfog
tam a revolvert. Ő kardo^ rántott, s ha
lálrémülettel sújtott felém, de kikerültem 
a csapást, s revolveremet elhajítva ököllel 
estem neki. Földretepertem, fojtogattam... 
talán megöltem volna, de a lány térde
pelve kért,: ne bántsam . Engedtem hát 
felállni, de a kardot nem  adtam  vissza.—  
Az lihegett, m int egy á lla t — szólni nem- 
tudott.

— Tudja e m it tett, tudja-e hogy 
já r t?  szóltam kétségbeesésig felizgatva. 
K iragadtam  én, egy civil, a kardot, be
csülete örökre sz en n y es. . . elveszti rang
já t . .  . tudja-e, hogy lovag léiére nő- 
gyilkos akart lenni I igen nSgyilkos! alá- 
Taló, rongy, gyilkos, m ert úgy is tudom, 
hogy aztán úgy se emelte volna fel, csak 
úgy akart vele bánni, m int citrommal, 
m elyet kifacsar és eldob 1 Tudjá-e, bogy 
ezért halállal lakói; erkölcsi és társadalm i 
balálla l ?

A  liszt bámulva, m int ábrándozó 
őrült nézett szemem közé.' M ajd dobban
tott lábával, s felegyenesedve hörgőn igy 
s z ó l t :

— Uram nem, a becsületem nem, 
nem százszor nem és ezerszer nem . , . 
B hölgy jegyesem ! Irgalmazzon nekem,
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csit kivonlatja. Hői itt az állatvédés ? 
Pedig erre törvényes in tézkedés van 1 A 
közönségről nem is szólunk, m ert -az már 
úgy a sárba m int az elöljáróság hanyag
ságába kezd beleszokni. A piacról fény
kép felvételt csinálta ttunk s m ihelyt kész 
lesz, chliché alakban befogjuk m utatni e 
Szarvas specialitását. Egy nóta pedig már 
kész is van s az ism ert „Kis kutya, nagy 
kutya* m elódiáján lehet dalolni.

Kis ú jság  nagy újság nem  beszél hiába 
Van neki piaea Szarvas városába 

Szarvas hires város 
A sárral határos 
I tt  lakik a babára 
A ki nyakig sáros.

Helyi és vegyes hírek. 
Névimnepek.

E z egyhangú Szarvas nap jait kél 
névünnep tette 18 és 19-én vidámmá. 
Sándor és József nap volt. A város több 
notabiltlásának névünnepén a közönség 
osztotta azt az igazi örömet, mely eltöltölto 
sziveinket e napokon.

M ocskóuyi Józsefet a diáksák, és az 
egész város őszinte jó kivánatai özönlöt
tek körül, hogy a  m indenható jó voltából 
soká folytassa áldásos m unkáját fényes 
pozícióján ós évek során segítse elő tanár
társainak együttes közreműködésével az 
ifjú nemzedék nevelését, az élet viharaira 
való edzetté tételét.

A Sándor nap is igaz örömmel tölté 
el lelkünket, midőn alkalm unk yolt látni 
azt a kedves ragaszkodást, m elyet a kö
zönség W ieland Sándor főbíró, Lengyel 
Sándor ügyvéd és U dvardy Bándor tanár, 

ne árulja él, hogy kardomaT elvette, m ert 
végem van  . . .  ón önnek tiszti becsület
szavam ra fogadom, hogy Ilonka kisasz- 
szonyt m ég e héten eljogyzem és h itve
sem mé teszem.

E lfogadja ez t?  H a nem . . .
— Elfogadom •— feleltem hosszas 

gondolkodás után, de ha  szavát m egszeg i: 
találkozunk 1

Ezzel olt hagytam  őket.
Lcvaíay beváltotta Ígéretét, s igy' a 

mama még máig sem tudja, hogy lehetett 
az ő lánya méltóságáé? Azóta m indenütt 
hirdeti: a lánynak nem kell gnrdes da- 
mens, éljen az anyai diplomatizmus.

Bánom is én akárm it bes*él 1 . . . — 
több lányt m ár nem kell m egm entenem  : 
m ert nincs.

1907. december 31. Szilveszter esté
lyét A rtúrral töltöttem. Szokás szerint be
vártuk az uj évet. Boldogan m esélgettük 
el egym ásnak m entéseinket. Eddig egyenlő' 
volt a m egm entettek száma. A rtúr is ki
lencet — én is I E lm esélgette, m ilyen ne
héz volt helyzete Alieével szemben.

A  kis lányka lelke merő ábrándvi-
■ lág. Szeretett m inden szép' és kedvesnek 
m utatkozó fiút, s nem volt éberszemü 
anyja, ki megóvja.

Csak úgy özönlött hozzá a sok éh- 
hajhász, jellem lelen ifjú, kik úgy mesél
ték, hogy leszedik a lábáról. A rtú r csak

'190Ő. ttt&roiüB 'é l .t;.v

m 5 • • i 1 1
iránt tanúsított. Ok betöltik hivatásunkat; 
vezetőtársaikkal együtt; s áz őszinte lelke
sedés méltón övezte őket, ámi édesebb) 
m int a hideg babér.

— Távozó kataszteri becilö biztos
Kovács Andor kir. kát. becslőbiztos ka
taszteri teendői befejeztével Szarvasról 
nem sokára eltávozik. Kovácsot pár hónapi 
tartózkodása a la tt a Szarvasi társadalom  . 
előkelő modora, szinpatikus egyénisége 
m iatt annyira m egkedvelte, hogy távozá
sát az egész város sajnálja . Sok kedves 
em léket hagy Szarvasnak.

— Eljegyzés. Varsányi János, ken
deres népszerjj állatorvosa, eljegyezte Ta
pasztó Lajos turgonyi ájloniíjsíftnök, mii- 
veit és szeretetre méltó leányát Ji}lisk$ 
kisasszonyt. G ratulálunk.

A Sorompó országos iparvédő ifjúsági 
liga m egalakításának ügye szépen halad 
előre. A m inap értekezletre gyftlt a 
szarvasi fiatalság, hogy az alakítás módo- 
Witíiit megbeszélje. M int a kiküldött szer
vező bizottság elnöke Pollák Béla vezette 
az ülést, hol többen felszólaltak. F igye
lemre méltó különösen Zolnai Márton ff)!-' 
szólalá.sa volt, a ki m int szakem ber kije
lentette, hogy a kereslicclö ár^tczikjtepieli §0 
százalékát hazánkbtiu beszerezheti, terníé- 
.szetesen hazafias jóakara t kell esalf 
hozzá. A zután a jelenlevők között aláírási 
iveket osztottak szét, hogy városunk mind
két nembeli ifjúságát a ligába való belé
pésre Íeüjjvjjjjí. É rtesülésünk izerjn t 
aláírások serényen folynak s van remény, 
hogy ez a feltétlenül hazafias ós szük
sége^ egyesülés rövid időn m egalakítható 
lesz. A nagy közönség tájékoztatására 
már most megjegyezzük, hogy az alakuló 
ülésre a szefvező bizottságnak te tt Ígé
ret szerint a Tulip.ínszövetség ós Sorompó 

_kÖzpontjanak egy-egy kiküldöttje érke- 

iátásbói ism erte a leányt, de meg akarfa 
menteni. Udvarlpi sorába lépett és egy 
szép holdvilágos estéfi sétálva JijrfeleB 
igy szó llo tt: -

— A lic j kisasszony 1 Mondok vala
mit, Engedje- meg, hogy nagyon, de na
gyon őszinte legyek. Olyan, amilyen még 
nem volt férfi hölggyel szemben.

— Kérem 1 szólt mosolyogva AHee, 
aki legalább is azt v.árta, hogy most 
térdre rogyik előtte Artúr.

— Jó  I őszinte leszek I . . . Rövid a 
mondani valóm. Maga most úgy áll előt
tem, m int lány az apja előtt I Magának 
meg kell változnia 1 A férfiakkal szemben 
ezután rideg, visszautasító legyen. Kérem 
a m aga kedvéért, mert maga el lesz 
veszve. É rtsen  meg I Hogy is mondjam?
. . . H át m ert m agáról azt hiszik, hogy 
ábrándozó ós még m ást is hisznek, de 
azt nem mondom : találja ki.

— Mit f kérdé a leány raqgt már sí
rásra húzott ajkakkal.

— Azt én nem mondhatom meg, de 
maga eztán rideg legyen nagyon I Ugy-e 
az lesz ? ígérje meg, hogy az lesz 1 Ma
gának annak kell lenni I — ezalatt ellen--" 
állhatatlanul rázta a lány kezét, aki pi
tyergő hangon mondta:

— Igen . . . megígérem.
Azóta Alice komoly lett I (Az őszin

teség jó orvos.) _ ,
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íik az egyesülés jelentőségének kiemelése 
céljából. A szervező bizottság kéri m ind
azokat, a kiknél tsggyüjtö iv van, szíves
kedjenek azokat Faragó Mór drhoz elkül
deni, liogy számba vehesse azokat, a k ik
nek .hazafias működésére ez ügyben szá
mítani lehet. Tagsági dij nines, de a So
rompó minden tagjának a m agyar ipar
cikkek pártolása becsületbeli kötelessége.

— A szarvasi csizmadia ipar szak
osztály, f. évi április hó 12-én (husvét 
m ásodnapján) nagyszabású táncm ulatsá
got rendez az ,,A rpád“-szálloda díszter
mében. E  m ulatság irán t közönségünk 
körében nagy az érdeklődés, ilyen formán
9 m ulatság sikere előre is biztosítva v a n !

— A Tylipánszövetséfl-Magyar védö- 
egyesület vezetősége a  következők közzé
tételére' kéri la p u n k a t: — B. lap juk  leg
utóbbi számában „Március 15 ünneplése" 
című cikkben a főgimnázium tornaosarno- 
Jfában lefolyt ünnepségről úgy tétetik 
említés, m intha azt csupán a Szabad Ly- 
oeum rendezte volna, pedig abban a  T u
lipán szövetségnek jelentékeny része volt 
a  m ennyiben Benka G yula lelkes beszéde, 
I|ugyis A ranka m elodrámája, B akay M ar
git és Faragó Jenő dr. szavalata a Tuli
pánszövetség felkérésére került a  műsorra.

2 szobás utcai lakrész
hozzávaló mellékhelyiséggel 

— i  K I A D Ó .  —

■ .Érdeklődők forduljanak 

Szüle Kálmánhoz
a  Gjróí ösáky  Albin-utca.

192 j 1909. vhtó. sz.

Árverési hirdetmény.
A lulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c .-102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a nagykőrösi kir. já 
rásbíróságnak 1908. évi Sp. II. 94 [ 12. 
szám ú végzése következtében dr. Józsa 
Gyula ügyvéd által képviselt Czira Albert 
javára 133 korona s jár. erejéig 1909. évi 
március hő 3 án foganatosított kielégítési 
végrehajtás^ utján foglalt és 3100 koronára 
becsült ingóságok nyilvános árverésen el
adatnak.

Mely árverésnek a Szarvasi kir. já 
rásbíróság 1909. évi V. 31 | 1 sz. végzése 
folytán eddig összesen 92 korona 15 fiiér
ben biróilag m ár megállapított hátralékos 
költségek erejéig Öcsöd—Bábockán a  kun- 
szentm ártoni ha táru t m entén balra eső 
majorba leendő m egtartására 1909. évi 
április hó 7-ik napjának délelőtti fé l  10 
órája határidőül kitüzetik s az ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly m egjegy
zéssel h ívatnak meg, hogy az érintett in 
góságok az 1881. évi L X  t.-c. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mel
lett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

A m ennyiben az árverezendő ingósá
gokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielegitósi jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t. c. 120. 
§. értelm ében ezek javára is elrendeltetik.

K elt Szarvason 1909 évi március hó 
19 napján.

bíró zsigm ond
kir. bir. végrehajtó.

159 | 1909 vhtó. sz.

Árverési hirdetmény.
A lulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. § a értelm ében ezennel 
közhírré teszi, hogy a Szarvasi kir. já rásb í
róságnak 1909 évi Sp 9 [ 6 számú vég
zése következtében Dr. Fisbein Soma 
ügyvéd által képviselt özv. Német Ajid-

190S. május 1. Gyönyörű tavaszi 
nap I A ndalítón édes virágillat, üdítő 
szellő ; verőfényes ég I K orán felébresz
tettek az utcahosszat hangzó nóták. Soha 
ilyen jó kedvű nem voltam. Ma minden
nek tudok őrölni, még a v-ikkancsok kia
bálása nem izgat,

N aplóm at zsebredugva, kimentem a 
ligetbe. Valami ellenállhallan vágyam tá 
madt : irni 1 Sokat, szépet, gyönyörűt a 
jövőről. Igen a jövőről, m ert holnap már 
eltelik  a három  év és én érzem, hogy győ
zők. Akkor együtt élünk boldogan. Imádni 
foglak síromig édes, egyetlen íré  . . .

» **
I tt  a szó elszakad és a napló tovább 

nem  folytatódik. M iért? Elmondom.
Jenő, ahogy igy a Kiben heverészve 

ir ta  naplóját, egy hordár á lla l levelet ka
pott. A rtúr nővére irta. Csak ennyi vqlt 
benne ;

„Kedves J e n ő ! Jöjjön azönnal A rt
úrhoz.“ - Melanie.

Jenő naplót, m indent elfelejtve: sie
tett bérkocsihoz és vágtatva ott term ett 
Arturék háza előtt, Bement. A folyosó 
oldalának tám aszkodva á llt Molanie, s 
szinte fuldokolva a sírástól rázta a fejét. 
Szólni nem tudott csak egy ajtóra intett. 
Jenő kínos'sejtelem m el tám olygölt be Ar
túr szobájába, hol barátját ágyon fekve 
tulálta; mellette édesanyja ájultan és két

orvos, kik mellén tátongó hatalm as sebét 
kötözték be.

Mikor Jenő t a  beteg m egpillan to tta : 
Tel akart ülni, de nem volt hozzá ereje. 
Ez odarohant és halálrém ülettel köriyör- 
gött, hogy szóljon. Szólt volna szegény, 
de csak ennyit tudott kinyögni: a men
tésért vívtam . . . légy boldog . , . Is te 
nem I Még néhányat hörgött e páratlan  I 
kebel, s m egszűnt élni. J

Jenő őrülten tördelte kezeit. S irt I 
m int egy gyerek, hogy m ost ő miatta j

■ kell m eghalni legjobb barátjának I Bár j 
csak sose versenyeztek volnál H irtelen . 
eszébe villant, am it alig egy órája irt a I 
n a p ló b a : j

. . . „érzem, hogy győzök!“ — s j 
eszméletlenül dőlt a pam lagra, de nem 
sokára felpattant és m e n t: Irénhez 1 . . . 
búcsúzni . . .  1

Szemei üvegesekké váltak, hangja 
rem egett, fuldoklott. Erőtlenül megfogta a 
lány kezét és csak ennyit mondott n e k i :

— Vége . . . .  A rtúr m eghalt . . . , 
ön nem lehet en y ém : válunk örökre. 
Szemébe hirtelen könny lopodzolt. Csak 
egy utolsót szorított a lány kezén, csak 
még egyszer nézett sötét szeme mélyébe, 
de ebben benne volt minden fájdalom, 
melyet valaha ember érzett, és azzal el
ment, Hová le t t?  — Senki se tudja]

rásné javára 300Ö kof. ti já r. erejéig 1909 
évi február hó 17-én foganatosított kielé
gítési végrehajtás utján lefoglalt és 1455 
koronára becsült következő ingóságok u. 
m .: kocsi, lovak, tehén, sertés, takarm ány 
slb. nyilvános árverésen cladatnak.

Mely árverédnek a szarvasi kir. j á 
rásbíróság 1909 évi V. 97 | 2 számú vég
zése folytán 3000 kor. tőkekövetelés en
nek 1909 évi január hó 1 í'napjátbl járó 
5 és fél százalék kam atai, 1 harm ad szá
zalék váltódij éa eddig összesen 395 kor. 
71 fillérben biróilag m egállapított, költsék 
gek erejéig Békésszentandráson, n N ádss- 
dülői 960 számú tanyájában leendő meg
tartására 1909 évi április hó 7-ik napjának 
délután 3 órája határidőül kitüzetik es 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
m egjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érin tett ingóságok az 1881. évi L X . t.-c. 
107. és 10S. § ai értelmében készpénzfi
zetés m ellett, a legtöbbet Ígérőnek, szük
ség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások is le- ós felülfoglaltatták 
és azokra kielégítési jogot nyertek  volna, 
ezen árverés az 1881. évi L X . t.-c. 120. 
§. értelmében ezek javára  is elrendeltetik.

K elt Szarvason 1909 évi március hó
19 napján.

BÍRÓ zsigm ond
kir. bir. végrehajtó .

Van szerencsém a n. é. közön- , 
ség b. tudom ására adni, m iszerint j 
helyben a (H itelbank épületében) ; 
teljesen modernül felszerelt ■

: női âlap-divatfiepmeti nyitottam j
Ü zletem ben állandóan raktáron ! 

; tartok, az idény bárm ely szakához 
í alkalm as kalapokat a  legegysze

rűbbtől a legdíszesebb kivitelig szó- I 
lid árak mellett. Kalapok jav ításá t I 
vngy azok á ta lak ítását elvállalom. ;

B. pártfogást kér-tisztelettel j 

PETRICS EMMA. ]

Hová pajtás Hová pajtás
olyan gyorsan ? 

Sietek Súlyán János cipészhez

m ert éppen most hallottam , hogy ő 

nála m ár vannak kész férfi- női- és 

gyermek cipők nagy választékban 

raktáron s tekintettel a nagy kész

letre, igen szolid árak  m ellért árusítja. 

Ne várjál rám, m ert lehet soká jö 

vök, amennyiben ha netalán készen 

jelenleg nem  volna nála, m egm ére

tem a lábom, hidd meg érdemes nála 

dolgoztatni, nézd meg ezt a cipőt a 

mi most a lábomon van 2 évvel ez

előtt csinálta s még ma is külömb, 

m int némelyik uj.
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szobafestő.
gí] Van szerencsém n tisztelt kö- ö lj
m ---------------------------------------------- * £
U j zönség b. ludöm ísiira adni,

^  hogy szobafestő műhelyemet
f® ---------------------------- ------------- ------| |
^  ruognyiiot'prn Szobafestéseket ^

f i i  a iegmod -rnabb — kivitelben |f§
| f í ------- -------------------------------------------ggf
^  gyorsan, poiiins-tn és jutányos

9 9  &rak m ellett m k f ls lö k ------- ÉÉ

F U C H ' S  S A L A M O N  íj
il. kér. gróf Csáky Albin utca 233. sz. e

Értesítés.
Tisztelettel értesítem a n. é. kö

zönséget, m iszerint helyben II. kér. 
A rany János-u 'oa 329. sz. a.

asztalos műhelyt
nyitottam , hol minden e szakm ába 

vágó Asztalos m unkát elvállalok, 
bútorok javítását és tisztítását 

elvállalom.
Pontos kiszolgálás és jutányos árak 

biztosítva.
A n. é. közönség pártfogását leérve 

m aradiam  tiszteletlel

U c | í * © , i  J ó z s e f ,
8 —8 épület- és bútor-asztalos.

x v x j s r  xr'xr

' i l é k a ^ á i n o l k ^ n t ,  

4 0  f i l l é r t ő l  f é l j  e b .
K apható:

Litanszky Pál,
fodrászterm ében.

I

A volt Késit Sándor-féle házban

egy üzlethelyiség
egy kézi raktár és egy nagy udvari

R A K T A K

kiatlé, esetleg az egész ház eladó. 

Értekezhetni lehet : 

a  B R E ÍT N E R  c é g n é l .

/irzxjr -O

B bS5

C L A Y T O N  & S H U T T L E W O R T H  ““
V A ó « * » ís Ö jr* j i t  O ® .

£lta! n len tin  yeia2>b firsh írsöétt •JánK*tn»fc: * >

Locomobii és gőz cséplőgépek,
szaJm ak ssa to zó k , íárjvány-cűépiőgD pek, ló h e r e -c s é p lő t*  

t$32tJ{6-rostáfc, fcciikpjj’o só k , k a szá ló -  é s  * ra tö g ép e lt, 
a zén ag y ö jtö k , k o ro n á k , n o rv e tö g ó p ek , P lá n é t  |r * '  • frajiáJőU, £2scr.iíavó$;ók, rópavág'ók, kukoricz®? 

p io rz sc ló k , d a rá ló k , ő rlő m alm o k , e g y e te m e s  
üejEÓI-akóki 2- i s  S 'vaau -ekék és minden 

* 2 yöfc t ja z d s s íg l  gépek.
I

E =n

Megérkezett
a legújabb és legkedveltebb

Dralle-féle llhision alcohol
menles

Szélié oltvány eladás!

Htta

m m
3 ■ £

Éü f f l

Szives megkereséseket kérünk:

G SU PA  IST V Á N  FIAI
B . - S Z f l ^ V f l S  

J Ó ^ R I  M Ó R -U T C Z H  2S1. S Z Á M .

gyöngyvirág illat.
Kapható :

L ita u s a k y  P á l
fodrászierm cbcii

Darabja 3 korona.

m
| ü  f i  ü ;  

j ü  tü

m m  m
T  í»3 

- H  §3  
-M J O L

Rípária portális alanyon készült I. oszt. gyökeres 
fás ojtvány ezer darab — — — 160 korona. 

I. oszt. sim a zöld ojlvány ezer drb, — 80 korona. 
Kétéves gyökeres zöld ojtvány pótlásra 100 darnb

20 korona.
A legkorábban érő, csemege szőlő, Museát. Csaba

gyöngye te á z  drb. gyökeres ojtvány 70 koron*. 
Sima ojtvány Szóé d.irab — — — 50 korona. 
Ü ltetn i rip. gyökeres port. vad ezor drb. 80 korona.

Az ojtványok szók vány minőségéért és fujtisz- 
taságáért sm vatolunk. Kisebb-nngyobb telepítést, 
valam int nyári tö ld  ojlás csinálást elvállalunk.
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Óim, e lap kiadóhivatalában
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